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PREZES URZĄD LOTNICTWA CYWILNEGO 
President of the Civil Aviation Authority 

EKSPORTOWE ŚWIADECTWO ZDATNOŚCI DO LOTU 
Export Certificate of Airworthiness 

Nr / No ...................................... 
Na podstawie art. 49 ust. 6 ustawy z dnia 3 lipca 2002 r. – Prawo lotnicze (Dz. U. ……………………..) stwierdza się, 
że ........................................... wymieniony poniżej, który jest opisany w arkuszu danych do certyfikatu typu / 
certyfikatu uznania zdatności* Numer: 
In accordance with Art. 49(6) of the Aviation Act dated July 3rd, 2002 (JL………………………..) certifies, that the .............................. 
identified below, and described in detail in Type Certificate / Certificate of Airworthiness Approval* Data Sheet number: 

został poddany badaniu zgodnie z wymaganiami w zakresie zatwierdzania obowiązującymi w Rzeczypospolitej 
Polskiej oraz wymaganiami specjalnymi państwa importującego i – z wyjątkiem podanych niżej odstępstw – został 
uznany za zdatny do użytkowania w locie w dniu badania. Niniejsze świadectwo nie uprawnia do użytkowania 
..........................................., ani też nie stanowi potwierdzenia spełnienia warunków żadnych umów ani kontraktów 
pomiędzy sprzedającym i kupującym. 
has been examined in accordance with the approval requirements applicable in the Republic of Poland and the special requirements 
of the importing state, except as noted below, and has been found airworthy as of the date of examination. This certificate does not 
constitute authority to operate the ..........................................., nor does it attest compliance with the or contracts between the vendor 
and purchaser. 

Wyrób / Product Typ i model / Type and model 

Producent / Manufacturer Numer seryjny / Serial number 

Zamontowane silniki (producent, typ i model) 
Engines installed (manufacturer, type and model) 

Zamontowane śmigła (producent, typ i model) 
Propellers installed (manufacturer, type and model) 

Całkowita liczba godzin / cykli (płatowiec, silniki, śmigła) 
Total hours / Cycles (airframe, engines, propellers) 

Stan / Condition of the product: Nowy / New: Po naprawie gł. / Newly overhauled: Używany / Used: 

Odstępstwa i uwagi / Exceptions and remarks: 

Niniejsze Świadectwo zostało wydane dla wywozu ........................................ z terytorium Rzeczypospolitej Polskiej do: 
……………………………………………………………………………………………………………………………… 
This Certificate has been issued to export the ........................................ from the territory of the Republic of Poland to: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

.......................................................... .......................................................... 
Miejsce i data wydania 
Place and date of issue 

Prezes Urzędu Lotnictwa Cywilnego  
President of the Civil Aviation Authority 

* Niepotrzebne skreślić. 




